
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  תלמוד בבלי מסכת יומא ד	 כח עמוד ב תלמוד בבלי מסכת יומא ד	 כח עמוד ב תלמוד בבלי מסכת יומא ד	 כח עמוד ב תלמוד בבלי מסכת יומא ד	 כח עמוד ב 
: הרואה אומר, א� הגיע! צאו וראו א� הגיע זמ� השחיטה: אמר לה� הממונה. משנה
רבי . .. ה�: והוא אומר? האיר פני כל המזרח עד שבחברו�: מתיא ב� שמואל אומר! ברקאי

. ויצאו כל הע� איש איש למלאכתו, ברו�האיר פני כל המזרח עד בח: יהודה ב� בתירא אומר
  . לשכור פועלי� קאמרינ�  ! אי הכי נגה ליה טובא  
  
  

Talmud de Babylone traité Yoma page 28 b 
Michna : "Le responsable demandait (à ses auxiliaires) : "sortez et voyez si le temps du 
sacrifice est arrivé", si le temps était arrivé, l'auxiliaire déclarait "la jour brille". D'après 
Mathias ben Samuel la question était ainsi posée : "est-ce que la lumière éclaire l'orient 
jusqu'à Hébron ?" et il répondait "oui". … Rabbi Yéhouda ben Batira enseigne, il disait : "est-
ce que la lumière éclaire l'orient jusqu'à Hébron et est-ce que chaque homme est parti à son 
travail ? Si c'est ainsi, cela ferait tard pour le sacrifice ? Il veut dire "le temps où l'on engage 
les ouvriers" [donc au tout début de la journée de travail]. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad 

  
 
  

Talmud Yoma 
 

Quand se lève le matin 

Dans le temple, le matin était le temps d'un 
sacrifice, de même l'après-midi. La question 
religieuse que pose le Talmud est la définition 
concrète du matin et de l'après-midi, notamment 
quand commence le matin, c'est-à-dire le début du 
temps possible du sacrifice matinal. 

 

Un lever de soleil sur Tibériade. Vivre au rythme de la 
nature. 

 


